
00:00:12:29 - 00:00:32:14 

Speaker 1 

A manera para que no. 

 

00:00:32:16 - 00:01:04:25 

Unknown 

Acabe nunca, dejando a mi sombra. 

 

00:01:04:27 - 00:01:49:28 

Speaker 1 

Vamos a dejar a Stephen King y Pablo, David y yo en mi cama. Más allá de este. Vamos tortura nuestro 

despreciable. 

 

00:01:50:00 - 00:02:06:12 

Unknown 

Miedo a los peligros. 

 

00:02:06:15 - 00:02:48:20 

Speaker 1 

Ahora sí que hay muchos motivos. Mantener a Willie Fury. Ernest Al en su mamá, que después ya no hay 

ni vamos a de Requena en vez de Moldavia. 

 

00:02:48:22 - 00:02:54:13 

Unknown 

Como llaman, de muy. 

 

00:02:54:19 - 00:03:45:10 

Speaker 1 



Buena manera y quieren ir a devolverle a la bonita colección las de 100 flores. Pues bueno, yo me hice 

vasco. Seguramente estaría mejor lo de mi mochila y chorradas. No, no, no, vale hablar, so pena en 

general, que a mi familia. 

 

00:03:45:13 - 00:03:51:18 

Unknown 

Obviamente que más allá. 

 

00:03:51:22 - 00:03:53:06 

Speaker 1 

Mientras más. 

 

00:03:53:12 - 00:04:12:01 

Unknown 

Honrado y menos valiente no. 

 

00:04:12:04 - 00:06:31:17 

Speaker 1 

Dejar, estoy más de acuerdo con el que propongo que quiero dejar en Mallorca unos Soy de la 

revolución y creo que estamos con algo más de música. Vamos a regalar aquí para que la día que a los 

borrachos no, etc, que luego no hacemos daño a otro. Pero ten cuidado tus padres son frente a frente, 

ahí donde yo no los vi a ellos. 

 

00:06:31:19 - 00:07:07:07 

Speaker 1 

Vamos dije yo demasiado. El rey negro a sus muertos. 

 

00:07:07:09 - 00:07:20:15 

Unknown 

De gol. Oui. 



 

00:07:20:17 - 00:07:30:23 

Speaker 1 

Por jazz. 

 

00:07:30:26 - 00:07:38:06 

Unknown 

O no tengo ya la ahora no. 

 

00:07:38:06 - 00:07:43:08 

Speaker 1 

Publicada graffiti para. 

 

00:07:43:10 - 00:07:50:23 

Unknown 

Todo. Tenemos que encontrar. 

 

00:07:50:26 - 00:07:56:28 

Speaker 1 

En el olvido al estilo. 

 

00:07:57:01 - 00:08:01:14 

Unknown 

Actual, pero aquellos hay mucha. 

 

00:08:01:14 - 00:08:28:16 

Speaker 1 

Gente que la hicieron muy buen francés. 

 



00:08:28:18 - 00:08:41:17 

Unknown 

Bueno, yo me llamo melocotón porque mi mamá es morena. 

 

00:08:41:19 - 00:08:46:15 

Speaker 1 

Tiene 20 años. 

 

00:08:46:18 - 00:08:53:07 

Unknown 

Pues muy bien, supongo que. 

 

00:08:53:09 - 00:08:56:15 

Speaker 1 

Quiero aprender de. 

 

00:08:56:17 - 00:09:59:29 

Unknown 

Cortázar a mi lado por integrar a pero gana bastante. Por qué razón. 

 

00:09:59:29 - 00:10:09:06 

Speaker 1 

El señor tan desesperada. 

 

00:10:09:06 - 00:10:47:03 

Unknown 

Me pero me gusta. Que gran manera estoy en lo más extremo de la. 

 

00:10:47:06 - 00:10:47:20 



Speaker 1 

Aguilera. 

 

00:10:47:20 - 00:10:54:12 

Unknown 

No es una de las. 

 

00:10:54:14 - 00:11:07:27 

Speaker 1 

Que con Y sabes qué pasará cuando vaya. 

 

00:11:07:29 - 00:11:54:18 

Unknown 

¿A que sacar algo? ¿La corona? Yo te voy a detener y no verte más por. 


